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1	 Over dit document

1.1	 Functie
Deze handleiding geeft u de benodigde informatie over de montage, 
aansluiting en inbedrijfname en bovendien belangrijke instructies voor 
het onderhoud, het oplossen van storingen, het vervangen van onder-
delen en de veiligheid van de gebruiker. Lees deze daarom door voor 
de inbedrijfname en bewaar deze handleiding als onderdeel van het 
product in de directe nabijheid van het instrument.

1.2	 Doelgroep
Deze handleiding is bedoeld voor opgeleid vakpersoneel. De inhoud 
van deze handleiding moet voor het vakpersoneel toegankelijk zijn en 
worden toegepast.

1.3	 Gebruikte symbolen
Document ID
Dit symbool op de titelpagina van deze handleiding verwijst naar de 
Document-ID. Door invoer van de document-ID op www.vega.com 
komt u bij de document-download. 
Informatie, aanwijzing, tip: dit symbool markeert nuttige aanvullen-
de informatie en tips voor succesvol werken. 
Opmerking: dit symbool markeert opmerkingen ter voorkoming van 
storingen, functiefouten, schade aan instrument of installatie. 
Voorzichtig: niet aanhouden van de met dit symbool gemarkeerde 
informatie kan persoonlijk letsel tot gevolg hebben. 
Waarschuwing: niet aanhouden van de met dit symbool gemar-
keerde informatie kan ernstig of dodelijk persoonlijk letsel tot gevolg 
hebben. 
Gevaar: niet aanhouden van de met dit symbool gemarkeerde infor-
matie heeft ernstig of dodelijk persoonlijk letsel tot gevolg. 

Ex-toepassingen
Dit symbool markeert bijzondere instructies voor Ex-toepassingen.

•	 Lijst
De voorafgaande punt markeert een lijst zonder dwingende volgorde.

1	 Handelingsvolgorde
Voorafgaande getallen markeren opeenvolgende handelingen.

Afvoeren batterij
Dit symbool markeert bijzondere instructies voor het afvoeren van 
batterijen en accu's.

http://www.vega.com
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2	 Voor uw veiligheid

2.1	 Geautoriseerd personeel
Alle in deze documentatie beschreven handelingen mogen alleen 
door opgeleid en door de eigenaar van de installatie geautoriseerd 
vakpersoneel worden uitgevoerd.
Bij werkzaamheden aan en met het instrument moet altijd de beno-
digde persoonlijke beschermende uitrusting worden gedragen.

2.2	 Correct gebruik
De VEGAFLEX 86 is een sensor voor continue niveaumeting. 
Gedetailleerde informatie over het toepassingsgebied is in hoofdstuk 
" Productbeschrijving" opgenomen. 
De bedrijfsveiligheid van het instrument is alleen bij correct gebruik 
conform de specificatie in de gebruiksaanwijzing en in de evt. aanvul-
lende handleidingen gegeven.

2.3	 Waarschuwing voor misbruik
Bij ondeskundig of verkeerd gebruik kunnen van dit product toepas-
singsspecifieke gevaren uitgaan, zoals bijvoorbeeld overlopen van 
de container door verkeerde montage of instelling. Dit kan materiële, 
persoonlijke of milieuschade tot gevolg hebben. Bovendien kunnen 
daardoor de veiligheidsspecificaties van het instrument worden 
beïnvloed.

2.4	 Algemene veiligheidsinstructies
Het instrument voldoet aan de laatste stand van de techniek rekening 
houdend met de geldende voorschriften en richtlijnen. Het mag alleen 
in technisch optimale en bedrijfsveilige toestand worden gebruikt. De 
exploitant is voor het storingsvrije bedrijf van het instrument verant-
woordelijk. Bij gebruik in agressieve of corrosieve media, waarbij een 
storing van het instrument tot een gevaarlijke situatie kan leiden, moet 
de exploitant door passende maatregelen de correcte werking van 
het instrument waarborgen.
Door de gebruiker moeten de veiligheidsinstructies in deze handlei-
ding, de nationale installatienormen en de geldende veiligheidsbepa-
lingen en ongevallenpreventievoorschriften worden aangehouden.
Ingrepen anders dan die welke in de handleiding zijn beschreven mo-
gen uit veiligheids- en garantie-overwegingen alleen door personeel 
worden uitgevoerd, dat daarvoor door de fabrikant is geautoriseerd. 
Eigenmachtige ombouw of veranderingen zijn uitdrukkelijk verboden. 
Uit veiligheidsoverwegingen mogen alleen de door de fabrikant goed-
gekeurde toebehoren worden gebruikt.
Om gevaren te vermijden moeten de op het instrument aangebrachte 
veiligheidssymbolen en -instructies worden aangehouden.



6

2 Voor uw veiligheid

VEGAFLEX 86 • Vierdraads 4 … 20 mA/HART

49472-N
L-211109

2.5	 EU-conformiteit
Het instrument voldoet aan de wettelijke eisen uit de geldende 
EU-richtlijnen. Met de CE-markering bevestigen wij de conformiteit 
van het instrument met deze richtlijnen.
De EU-conformiteitsverklaring vindt u op onze homepage.

Elektromagnetische compatibiliteit
Instrumenten in vierdraads- of Ex-d-ia-uitvoering zijn bedoeld voor 
gebruik in industriële omgeving. Daarbij moet rekening worden 
gehouden met kabelgebonden en afgestraalde storingsgrootheden, 
zoals gebruikelijk is bij een instrument klasse A conform EN 61326-1. 
Wanneer het apparaat in een andere omgeving moet worden toe-
gepast, dan moet de elektromagnetische compatibiliteit met andere 
instrumenten via daarvoor geschikte maatregelen worden gewaar-
borgd.

2.6	 NAMUR-aanbevelingen
Namur is de belangenvereniging automatiseringstechniek binnen de 
procesindustrie in Duitsland. De uitgegeven NAMUR-aanbevelingen 
gelden als norm voor de veldinstrumentatie.
Het instrument voldoet aan de eisen van de volgende NAMUR-aan-
bevelingen:

•	 NE 21 – elektromagnetische compatibiliteit van bedrijfsmaterieel
•	 NE 43 – signaalniveau voor uitvalinformatie van meetversterkers
•	 NE 53 – compatibiliteit van veldinstrumenten en aanwijs-/bedie-

ningscomponenten
•	 NE 107 – Zelfbewaking en diagnose van veldinstrumenten

Zie voor meer informatie www.namur.de. 

2.7	 Milieuvoorschriften
De bescherming van de natuurlijke levensbronnen is een van de be-
langrijkste taken. Daarom hebben wij een milieumanagementsysteem 
ingevoerd met als doel, de bedrijfsmatige milieubescherming con-
stant te verbeteren. Het milieumanagementsysteem is gecertificeerd 
conform DIN EN ISO 14001.
Help ons, te voldoen aan deze eisen en houdt rekening met de mi-
lieu-instructies in deze handleiding.

•	 Hoofdstuk " Verpakking, transport en opslag" 
•	 Hoofdstuk " Afvoeren" 

http://www.namur.de
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3	 Productbeschrijving

3.1	 Constructie
De levering bestaat uit:

•	 Sensor VEGAFLEX 86
•	 Optionele toebehoren
•	 Optioneel geïntegreerde Bluetooth-module

De verdere leveringsomvang bestaat uit:

•	 Documentatie
–– Beknopte handleiding VEGAFLEX 86
–– Handleidingen voor optionele instrumentuitvoeringen
–– Ex-specifieke " Veiligheidsinstructies" (bij Ex-uitvoeringen) 
–– Evt. andere certificaten

Informatie:
In de handleiding worden ook optionele instrumentkenmerken 
beschreven. De betreffende leveringsomvang is gespecificeerd in de 
bestelspecificatie.

Deze gebruiksaanwijzing geldt voor de volgende instrumentuitvoerin-
gen:

•	 Hardware vanaf 1.0.0
•	 Software vanaf 1.3.0
•	 Alleen voor instrumentuitvoeringen zonder SIL-kwalificatie

De typeplaat bevat de belangrijkste gegevens voor de identificatie en 
toepassing van het instrument:

Leveringsomvang

Geldigheid van deze 
handleiding

Typeplaat 
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Fig. 1: Opbouw van de typeplaat (voorbeeld)
1	 Instrumenttype
2	 Productcode
3	 Toelatingen
4	 Voeding en signaaluitgang elektronica
5	 Beschermingsgraad
6	 Staaflengte (meetnauwkeurigheid optie)
7	 Proces- en omgevingstemperatuur, procesdruk
8	 Materiaal van onderdelen in aanraking met medium
9	 Opdrachtnummer
10	 Serienummer van het instrument
11	 Symbool voor instrumentveiligheidsklasse
12	 ID-nummers instrumentdocumentatie
13	 Aanwijzing voor het aanhouden van de instrumentdocumentatie
14	 Erkend instituut voor de CE-markering
15	 Toelatingsrichlijnen

De typeplaat bevat het serienummer van het instrument. Daarmee 
kunt u via onze homepage de volgende gegevens van het instrument 
vinden:

•	 Productcode (HTML)
•	 Leveringsdatum (HTML)
•	 Opdrachtspecifieke instrumentkenmerken (HTML) 
•	 Handleiding en beknopte handleiding op het tijdstip van uitlevering 

(PDF)
•	 Testcertificaat (PDF) - optie

Ga naar " www.vega.com" en voer in het zoekveld het serienummer 
van uw instrument in. 
Als alternatief kunt u de gegevens opzoeken via uw smartphone.

•	 VEGA Tools-app uit de " Apple App Store" of de " 
Google Play Store" downloaden 

•	 QR-code op de typeplaat van het instrument scannen of
•	 Serienummer handmatig in de app invoeren

Serienummer - instru-
ment zoeken

http://www.vega.com
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3.2	 Werking
De VEGAFLEX 86 is een niveausensor met coaxmeetsonde voor 
continue niveau- en scheidingslaagmeting en is geschikt voor toepas-
singen in vloeistoffen met hoge temperaturen tot 250 °C. 

Hoogfrequente microgolfimpulsen worden langs een stalen kabel 
of staaf geleid. Bij het raken op het productoppervlak worden de mi-
crogolfimpulsen gereflecteerd. De looptijd wordt door het instrument 
berekend en als niveau uitgestuurd.

d

h

1

Fig. 2: Niveaumeting
1	 Sensorreferentievlak (afdichtingsvlak van de procesaansluiting)
d	 Afstand tot niveau
h	 Hoogte - niveau

Hoogfrequente microgolfimpulsen worden langs een stalen kabel 
resp. staat of een staaf in een stalen pijp geleid. Bij het raken op het 
mediumoppervlak worden de microgolven deels gereflecteerd. Het 
andere deel doorloopt het bovenste medium en wordt op de schei-
dingslaag voor een tweede maal gereflecteerd. De looptijden door de 
beide mediumlagen worden door het instrument geanalyseerd.

Toepassingsgebied

Werkingsprincipe - ni-
veaumeting

Werkingsprincipe - schei-
dingslaagmeting
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Fig. 3: Scheidingslaagmeting
1	 Sensorreferentievlak (afdichtingsvlak van de procesaansluiting)
d1	 Afstand tot scheidingslaag
d2	 Afstand tot niveau
TS	 Dikte van het bovenste medium (d1 - d2)
h1	 Hoogte - scheidingslaag
h2	 Hoogte - niveau
L1	 Onderste medium
L2	 Bovenste medium
L3	 Gasfase

Bovenste medium (L2)
•	 Het bovenste medium mag niet elektrisch geleidend zijn
•	 De diëlektrische constante van het bovenste medium of de actuele 

afstand tot de scheidingslaag moet bekend zijn (invoer noodzake-
lijk). Minimale diëlektrische constante: 1,6. Een lijst met de diëlek-
trische constanten vindt u op onze homepage: www.vega.com

•	 De samenstelling van het bovenste medium moet stabiel zijn, 
geen wisselende media of mengverhoudingen

•	 Het bovenste medium moet homogeen zijn, geen lagen binnen 
het medium

•	 Minimale laagdikte van het bovenste medium 50 mm (1.97 in)
•	 Duidelijke scheiding ten opzichte van het onderste medium. Emul-

siefase of molmlaag max. 50 mm
•	 Zo mogelijk geen schuim aan het oppervlak.

Onderste medium (L1)
•	 DK-waarde minimaal 10 hoger dan de DK-waarde van het boven-

ste medium, bij voorkeur elektrisch geleidend. Voorbeeld: boven-
ste medium DK-waarde 2, onderste medium DK-waarde min. 12.

Gasfase (L3)
•	 Lucht of gasmengsel
•	 Gasfase - afhankelijk van de toepassing niet altijd aanwezig (d2 

= 0)

Voorwaarden voor de 
scheidingslaagmeting

http://www.vega.com
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Het instrument is af fabriek altijd op de toepassing " Niveaumeting" 
vooringesteld. 
Voor de scheidingslaagmeting kunt u het gewenste uitgangssignaal 
bij de inbedrijfname uitkiezen.

3.3	 Verpakking, transport en opslag
Uw instrument werd op weg naar de inbouwlocatie beschermd door 
een verpakking. Daarbij zijn de normale transportbelastingen door 
een beproeving verzekerd conform ISO 4180.
De instrumentverpakking bestaat uit karton; deze is milieuvriendelijke 
en herbruikbaar. Bij speciale uitvoeringen wordt ook PE-schuim of 
PE-folie gebruikt. Voer het overblijvende verpakkingsmateriaal af via 
daarin gespecialiseerde recyclingbedrijven.

Het transport moet rekening houdend met de instructies op de trans-
portverpakking plaatsvinden. Niet aanhouden daarvan kan schade 
aan het instrument tot gevolg hebben.

De levering moet na ontvangst direct worden gecontroleerd op volle-
digheid en eventuele transportschade. Vastgestelde transportschade 
of verborgen gebreken moeten overeenkomstig worden behandeld.

De verpakkingen moeten tot aan de montage gesloten worden 
gehouden en rekening houdend met de extern aangebrachte opstel-
lings- en opslagmarkeringen worden bewaard.
Verpakkingen, voor zover niet anders aangegeven, alleen onder de 
volgende omstandigheden opslaan:

•	 Niet buiten bewaren
•	 Droog en stofvrij opslaan
•	 Niet aan agressieve media blootstellen
•	 Beschermen tegen directe zonnestralen
•	 Mechanische trillingen vermijden

•	 Opslag- en transporttemperatuur zie " Appendix - Technische 
gegevens - Omgevingscondities" 

•	 Relatieve luchtvochtigheid 20 … 85 %.

Bij een gewicht van de instrumenten meer dan 18 kg (39,68 lbs) moe-
ten voor het tillen en dragen daarvoor geschikte inrichtingen worden 
gebruikt.

3.4	 Toebehoren
De handleidingen voor de genoemde toebehoren vindt u in de down-
loadsectie op onze homepage.

De display- en bedieningsmodule is bedoeld voor meetwaarde-indi-
catie, bediening en diagnose.
De geïntegreerde Bluetooth-module (optie) maakt de draadloze 
bediening via standaard bedieningsapparaten mogelijk.

Uitgangssignaal

Verpakking

Transport

Transportinspectie

Opslag

Opslag- en transporttem-
peratuur

Tillen en dragen

PLICSCOM
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De interface-adapter VEGACONNECT maakt de koppeling van com-
municatie-apparaten op de USB-poort van een PC mogelijk.

De VEGADIS 81 is een externe display- en bedieningseenheid voor 
VEGA-plics®-sensoren.

De VEGADIS-adapter is een accessoire voor sensoren met twee-
kamerbehuizingen. Deze maakt aansluiting van de VEGADIS 81 
mogelijk via een M12x1 stekker op de sensorbehuizing.

De VEGADIS 82 is geschikt voor meetwaarde-aanwijzing en bedie-
ning van sensoren met HART-protocol. Deze wordt in het 4 … 20 mA/
HART-signaalcircuit opgenomen.

De PLICSMOBILE T81 is een externe GSM/GPRS/UMTS-radio-
grafische eenheid voor de overdracht van meetwaarden en voor de 
programmering op afstand van HART-sensoren.

De beschermkap beschermt het sensorhuis tegen vervuiling en ster-
ke opwarming door zonnestralen.

Schroefdraadflenzen staan in verschillende uitvoeringen ter beschik-
king conform de volgende normen: DIN 2501, EN 1092-1, BS 10, 
ASME B 16.5, JIS B 2210-1984, GOST 12821-80.

De display- en bedieningsmodule kan als optie worden vervangen 
door een display- en bedieningsmodule met verwarmingsfunctie.
U kunt de display- en bedieningsmodule daardoor gebruiken in een 
omgevingstemperatuurbereik van -40 … 70 °C.

Wanneer de standaard sensorbehuizing te groot is of wanneer sterke 
trillingen optreden, kunt u een externe behuizing gebruiken.
De sensorbehuizing is dan van roestvast staal. De elektronica bevindt 
zich in de externe behuizing, welke met een verbindingskabel op 
maximaal 10 m (32.8 ft) afstand van de sensor kan worden gemon-
teerd.

VEGACONNECT

VEGADIS 81

VEGADIS-adapter

VEGADIS 82

PLICSMOBILE T81

Beschermkap

Flenzen

Display- en bedienings-
module met verwarming

Externe behuizing
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4	 Monteren

4.1	 Algemene instructies
Instrumenten met schroefdraadaansluiting worden met een passende 
sleutel via de zeskant van de procesaansluiting ingeschroefd.
Sleutelwijdte zie hoofdstuk " afmetingen". 

Waarschuwing:
De behuizing of de elektrische aansluiting mogen niet voor het 
inschroeven worden gebruikt! Het vastdraaien kan schade, bijv. 
afhankelijk van de instrumentuitvoering aan het draaimechaniek van 
de behuizing veroorzaken.

Bescherm uw instrument door de volgende maatregelen tegen het 
binnendringen van vocht.

•	 Gebruik passende aansluitkabel (zie hoofdstuk "Op de voedings-
spanning aansluiten") 

•	 Kabelwartel resp. stekkerverbinding vast aantrekken
•	 Aansluitkabel voor kabelwartel resp. stekkerverbinding naar bene-

den toe installeren

Dit geldt vooral bij buitenmontage, in ruimten, waar met vochtigheid 
rekening moet worden gehouden (bijvoorbeeld door reinigingspro-
cessen) en op gekoelde resp. verwarmde tanks.

Opmerking:
Waarborg, dat tijdens de installatie of het onderhoud geen vocht of 
vervuiling in het inwendige van het instrument terecht kan komen.
Waarborg voor het behoud van de beschermingsklasse van het in-
strument, dat de deksel van de behuizing tijdens bedrijf altijd gesloten 
en eventueel geborgd is.

Metrisch schroefdraad
Bij instrumentbehuizingen met metrisch schroefdraad zijn de ka-
belwartels af fabriek ingeschroefd. Deze zijn met kunststof pluggen 
afgesloten als transportbeveiligingen.
U moet deze pluggen verwijderen voordat de elektrische aansluitin-
gen worden gemaakt.

NPT-schroefdraad
Bij instrumentbehuizingen met zelfafdichtende NPT-schroefdraad 
kunnen de kabelwartels niet af fabriek worden ingeschroefd. De vrije 
openingen van de kabeldoorvoeren zijn daarom als transportbevei-
liging afgesloten met roden stofbeschermingsdoppen. Deze doppen 
bieden geen voldoende bescherming tegen vocht.
De beschermdoppen moeten voor de inbedrijfname door toegela-
ten kabelwartels worden vervangen of met geschikte blindpluggen 
worden afgesloten.

Opmerking:
Het instrument mag uit veiligheidsoverwegingen alleen binnen de 
toegestane procesomstandigheden worden gebruikt. De specificaties 

Inschroeven

Bescherming tegen voch-
tigheid

Kabelwartels

Procescondities
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daarvan vindt u in hoofdstuk " Technische gegevens" van de handlei-
ding resp. op de typeplaat. 

Waarborg voor de montage, dat alle onderdelen van het instrument 
die in aanraking komen met het proces, geschikt zijn voor de optre-
dende procesomstandigheden.
Daarbij behoren in het bijzonder:

•	 Meetactieve deel
•	 Procesaansluiting
•	 Procesafdichting

Procesomstandigheden zijn in het bijzonder:

•	 Procesdruk
•	 Procestemperatuur
•	 Chemische eigenschappen van het medium
•	 Abrasie en mechanische inwerkingen

4.2	 Montage-instructies
Bij tanks met conische bodem kan het een voordeel zijn het instru-
ment in het midden van de tank te monteren, omdat de meting dan 
praktisch tot aan de bodem van de tank mogelijk is. Let erop dat 
eventueel niet tot de top van de meetsonde kan worden gemeten. De 
exacte waarde van de minimale afstand (onderste blokafstand) vindt 
u in het hoofdstuk " Technische gegevens". 

Fig. 4: Tank met conische bodem

Neem voor het uitvoeren van laswerkzaamheden aan de silo de 
elektronica uit de sensor. U voorkomt daarmee beschadigingen aan 
de elektronica door inductieve koppeling.

Monteer de instrumenten niet boven of in de vulstroom. Waarborg dat 
u het productoppervlak registreert en niet het instromende product.

Inbouwpositie

Laswerkzaamheden

Instromend medium
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Fig. 5: Montage van de sensor bij instromend product

Het referentieniveau voor het meetbereik van de sensoren is het 
afdichtingsvlak van het schroefdraad resp. de flens.
Let erop dat onder het referentievlak en eventueel aan het einde van 
de meetsonde een minimale afstand moet worden aangehouden, 
waarbinnen meten niet mogelijk is (blokafstand). De blokafstanden 
vindt u in hoofdstuk " Technische gegevens". Let er bij de inregeling 
op dat de fabrieksinregeling is gerelateerd aan het meetbereik in 
water. 

Bij over- of onderdruk in de tank moet u de procesaansluiting afdich-
ten. Controleer vooraf of het afdichtingsmateriaal bestendig is tegen 
het product en de procestemperatuur.
De maximaal toelaatbare druk vindt u in het hoofdstuk " Technische 
gegevens" of op de typeplaat van de sensor. 

Indien het gevaar bestaat, dat de coaxmeetsonde tijdens bedrijf door 
bewegingen van het product of door roerwerken enz. de tankwand 
raakt, dan moet de meetsonde worden gefixeerd.
Voorkom ongedefinieerde tankverbindingen, d.w.z. de verbinding 
moet betrouwbaar geaard zijn of betrouwbaar geïsoleerd zijn. Iedere 
ongedefinieerde verandering van deze voorwaarde veroorzaakt 
meetfouten.
Indien bij een coaxmeetsonde het gevaar voor aanraking met de 
tankwand bestaat, fixeert u de meetsonde aan het onderste uiteinde.
Let erop, dat onder de fixering niet kan worden gemeten.

Meetbereik

Druk

Fixeren
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1

2

1

2

Fig. 6: Meetsonde fixeren
1	 Coaxsensor
2	 Bevestigingsbus

Instrumenten voor een temperatuurbereik tot 250°C hebben een 
afstandsstuk tussen procesaansluiting en elektronicabehuizing. Deze 
is bedoeld voor de thermische ontkoppeling ten opzichte van hoge 
procestemperaturen.

Informatie:
Het afstandsstuk mag slechts tot max. 50 mm (2 inch) in de tankiso-
latie worden opgenomen. Alleen zo is een betrouwbare temperatuur-
ontkoppeling gegeven.

1 
2 

Fig. 7: Montage van het instrument in geïsoleerde tanks.
1	 Temperatuurisolatie
2	 Omgevingstemperatuur aan behuizing

Montage in de tankiso-
latie
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5	 Op de voedingsspanning aansluiten

5.1	 Aansluiting voorbereiden
Let altijd op de volgende veiligheidsinstructies:

•	 De elektrische aansluiting mag alleen door opgeleide en door de 
eigenaar geautoriseerde vakspecialisten worden uitgevoerd.

•	 Indien overspanningen kunnen worden verwacht, moeten over-
spanningsbeveiligingen worden geïnstalleerd.

Waarschuwing:
Alleen in spanningsloze toestand aansluiten of losmaken.

Het instrument is in dit geval in de veiligheidsklasse I uitgevoerd. Voor 
het aanhouden van deze veiligheidsklasse is het absoluut noodzake-
lijk, dat de aarde op de inwendige aardklem wordt aangesloten. Let 
daarbij op de nationale installatievoorschriften.
De voedingsspanning en de stroomuitgang volgen bij de vraag naar 
veilige scheiding via separate aansluitkabels. Het voedingsspan-
ningsgebied kan afhankelijk van de uitvoering van het instrument 
verschillen.
De specificaties betreffende voedingsspanning vindt u in hoofdstuk " 
Technische gegevens". 

Opmerking:
Installeer een goed toegankelijke scheidingsinrichting voor het instru-
ment. De scheidingsinrichting moet voor het instrument zijn gemar-
keerd (IEC/EN61010).

Het instrument is in dit geval uitgevoerd in veiligheidsklasse II. 
Verbindt het apparaat in principe met de tankaarde (potentiaalvereffe-
ning) resp. bij kunststof tanks met het dichtstbijzijnde aardpotentiaal. 
Aan de zijkant van het huis bevindt zich daarvoor een aardklem.

Voor de voeding met netspanning is een toegelaten drie-aderige 
installatiekabel met PE-ader nodig.
De 4 … 20 mA stroomuitgang wordt met standaard 2-aderige 
kabel zonder afscherming aangesloten. Indien elektromagnetische 
instrooiingen worden verwacht, die boven de testwaarden van de EN 
61326-1 voor industriële omgeving liggen, moet afgeschermde kabel 
worden gebruikt.
Gebruik kabels met ronde doorsnede bij instrument met behuizing en 
kabelwartel. Gebruik een bij de kabeldiameter passende kabelwartel, 
om de afdichtende werking van de kabelwartel te waarborgen (IP-be-
schermingsklasse).

Metrisch schroefdraad
Bij instrumentbehuizingen met metrisch schroefdraad zijn de ka-
belwartels af fabriek ingeschroefd. Deze zijn met kunststof pluggen 
afgesloten als transportbeveiligingen.

Veiligheidsinstructies

Voedingsspanning via 
netspanning

Voedingsspanning via 
laagspanning

Verbindingskabel

Kabelwartels
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Opmerking:
U moet deze pluggen verwijderen voordat de elektrische aansluitin-
gen worden gemaakt.

NPT-schroefdraad
Bij instrumentbehuizingen met zelfafdichtende NPT-schroefdraad 
kunnen de kabelwartels niet af fabriek worden ingeschroefd. De vrije 
openingen van de kabeldoorvoeren zijn daarom met rode stofbe-
schermdoppen afgesloten als transportbeveiliging.

Opmerking:
De beschermdoppen moeten voor de inbedrijfname door toegela-
ten kabelwartels worden vervangen of met geschikte blindpluggen 
worden afgesloten.

Bij kunststofbehuizingen moet de NPT-kabelwartel resp. de cond-
uit-stalen buis zonder vet in het schroefdraadelement worden 
geschroefd.
Maximale aandraaimoment voor alle behuizingen zie hoofdstuk " 
Technische gegevens". 

Wanneer afgeschermde kabel noodzakelijk is, adviseren wij, de ka-
belafscherming aan beide zijden op het aardpotentiaal aan te sluiten. 
In de sensor moet de kabelafscherming direct op de interne aardklem 
worden aangesloten. De externe aardklem op de behuizing moet 
laagohmig met het aardpotentiaal zijn verbonden.
Bij Ex-installaties aarden conform de installatievoorschriften.

Bij galvanische installaties en bij installaties voor kathodische 
corrosiebescherming moet er rekening mee worden gehouden, dat 
aanmerkelijke potentiaalverschillen bestaan. Dit kan bij tweezijdige 
afschermingsaarde ontoelaatbare hoge stromen door de afscherming 
tot gevolg hebben.

Opmerking:
De metalen onderdelen van het instrument (procesaansluiting, 
sensor, omhullingsbuis enz.) zijn geleidend met de interne en externe 
aardklem op de behuizing verbonden. Deze verbinding bestaat direct 
metaal op metaal of bij instrumenten met externe elektronica via de 
afscherming van de speciale verbindingskabel.
Specificaties van de potentiaalverbindingen binnen het instrument 
vindt u in het hoofdstuk " Technische gegevens". 

5.2	 Aansluiten
De aansluiting van de voedingsspanning en de signaaluitgang wordt 
via veerkrachtklemmen in de behuizing uitgevoerd.
De verbinding met de display- en bedieningsmodule resp. de interfa-
ce-adapter wordt via contactpennen in de behuizing uitgevoerd.

Informatie:
Het klemmenblok is opsteekbaar en kan van de elektronica worden 
afgenomen. Hiervoor klemmenblok met een kleine schroevendraai-

Kabelafscherming en 
aarding

Aansluittechniek
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er optillen en uittrekken. Bij opnieuw plaatsen moet deze hoorbaar 
vastklikken.

Ga als volgt tewerk:
1.	 Deksel behuizing afschroeven
2.	 Wartelmoer van de kabelwartel losmaken en de afsluitplug uitne-

men
3.	 Mantel aansluitkabel van de signaaluitgang over ca. 10 cm verwij-

deren, aderuiteinden ca. 1 cm strippen.
4.	 Kabel door de kabelwartel in de sensor schuiven

Fig. 8: Aansluitstappen 5 en 6

5.	 Aderuiteinden conform aansluitschema in de klemmen steken

Informatie:
Massieve aders en soepele aders met adereindhuls worden direct in 
de klemopeningen geplaatst. Bij soepele aders zonder eindhuls met 
een kleine schroevendraaier boven op de klem drukken, de klemope-
ning wordt vrijgegeven. Door loslaten van de schroevendraaier 
worden de klemmen weer gesloten.

6.	 Controleer of de kabels goed in de klemmen zijn bevestigd door 
licht hieraan te trekken

7.	 Kabelafscherming op de interne aardklem aansluiten, de bij 
voeding via laagspanning buitenste aardklem met de potentiaal-
vereffening verbinden

8.	 Aansluitkabel voor de voedingsspanning conform het aansluit-
schema aansluiten, bij voeding met netspanning bovendien de 
aarde op de interne aardklem aansluiten.

9.	 Wartelmoer van de kabelwartel vast aandraaien. De afdichtring 
moet de kabel geheel omsluiten

10.	 Deksel behuizing vastschroeven
De elektrische aansluiting is zo afgerond.

Aansluitstappen
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Informatie:
De klemmenblokken zijn opsteekbaar en kunnen van de eenheid 
worden afgenomen. Hiervoor klemmenblok met een kleine schroe-
vendraaier optillen en uittrekken. Bij opnieuw plaatsen moet deze 
hoorbaar vastklikken.

5.3	 Aansluitschema tweekamerbehuizing 
De afbeeldingen hierna gelden zowel voor de niet-Ex-, als ook voor 
de Ex-d-ia-uitvoering.

5 6 7 8

4...20mA

2

1 1

1 2+(  ) (-)

Fig. 9: Elektronicaruimte - tweekamerbehuizing
1	 Interne verbinding naar aansluitruimte
2	 Voor display- en bedieningsmodule resp. interface-adapter

Informatie:
De aansluiting van een externe display- en bedieningseenheid is bij 
de Ex-D-ia-uitvoering niet mogelijk.

power supply 

4...20mA 
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Fig. 10: Aansluitruimte tweekamerbehuizing bij netspanning

Klem Functie Polariteit

1 Voedingsspanning +/L

2 Voedingsspanning -/N

5 4 … 20 mA-uitgang (actief) +

6 4 … 20 mA-uitgang (passief) +

Elektronicaruimte

Aansluitruimte bij nets-
panning
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Klem Functie Polariteit

7 Massa uitgang -

8 Functie-aarde bij installatie 
conform CSA (Canadian Stan-
dards Association)
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Fig. 11: Aansluitruimte tweekamerbehuizing bij laagspanning

Klem Functie Polariteit

1 Voedingsspanning +/L

2 Voedingsspanning -/N

5 4 … 20 mA-uitgang (actief) +

6 4 … 20 mA-uitgang (passief) +

7 Massa uitgang -

8 Functie-aarde bij installatie 
conform CSA (Canadian Stan-
dards Association)

Aansluitruimte bij laags-
panning
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5.4	 Tweekamerbehuizing met VEGADIS-adapter

3

4

1

2

Fig. 12: Een blik op de elektronicaruimte met VEGADIS-adapter voor aansluiting 
van de externe display- en bedieningseenheid
1	 VEGADIS-adapter
2	 Interne steekverbinding
3	 M12 x 1-stekkerverbinding

34

1 2

Fig. 13: Zicht op de M12 x 1-stekkerverbinding
1	 Pin 1
2	 Pin 2
3	 Pin 3
4	 Pin 4

Contactpen Kleur verbindingska-
bel in de sensor

Klem elektronica

Pin 1 Bruin 5

Pin 2 Wit 6

Pin 3 Blauw 7

Pin 4 Zwart 8

5.5	 Inschakelfase
Na het aansluiten van het instrument op de voedingsspanning voert 
het instrument eerst een zelftest uit:

•	 Interne test van de elektronica.
•	 Weergave van de statusmelding " F 105 bepaal meetwaarde" op 

display resp. PC 
•	 Uitgangssignaal springt kortstondig naar de ingestelde storings-

stroom

Elektronicaruimte

Bezetting van de con-
nector
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Daarna wordt de actuele meetwaarde via de signaalkabel uitgestuurd. 
De waarde houdt rekening met al uitgevoerde instellingen, bijv. de 
fabrieksinstelling.
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6	 In bedrijf nemen met de display- en 
bedieningsmodule

6.1	 Aanwijs- en bedieningsmodule inzetten
De display- en bedieningsmodule kan te allen tijde in de sensor 
worden geplaatst en weer worden verwijderd. Daarbij kan deze in vier 
posities worden geplaatst, telkens met 90° verdraaid. Een onderbre-
king van de voedingsspanning is hiervoor niet nodig.
Ga als volgt tewerk:
1.	 Deksel behuizing afschroeven
2.	 Aanwijs- en bedieningsmodule in de gewenste positie op de 

elektronica plaatsen en naar rechts draaien tot deze vastklikt.
3.	 Deksel behuizing met venster vastschroeven
De demontage volgt in omgekeerde volgorde
De display- en bedieningsmodule wordt door de sensor gevoed, 
andere aansluitingen zijn niet nodig.

Fig. 14: Plaatsen van de display- en bedieningsmodule bij de tweekamerbehui-
zing

Opmerking:
Indien u naderhand het instrument met een display- en bedienings-
module voor permanente meetwaarde-aanwijzing wilt uitrusten, dan 
is een verhoogd deksel met venster nodig.


